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Ledelsespategning
Management’s Statement

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og
godkendt arsrapporten for regnskabséaret 1. januar -
31. december 2016 for Nutramino Int. ApS.

Arsrapporten er aflagt i overensstemmelse med ars-
regnskabsloven.

Arsregnskabet giver efter vores opfattelse et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt af re-
sultatet af selskabets aktiviteter for 2016.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-
se en retvisende redegorelse for de forhold, beret-
ningen omhandler.

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Kgbenhavn, den 30. juni 2017
Kobenhavn, 30 June 2017

Direktion
Executive Board

Noreen Martina Gallagher

direktor
Executive Officer

Bestyrelse

Board of Directors

Noreen Martina Gallagher

The Executive Board and Board of Directors have
today considered and adopted the Annual Report
of Nutramino Int. ApS for the financial year 1
January - 31 December 2016.

The Annual Report is prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

In our opinion the Financial Statements give a
true and fair view of the financial position at 31
December 2016 of the Company and of the
results of the Company operations for 2016.

In our opinion, Management's Review includes a
true and fair account of the matters addressed in

the Review.

We recommend that the Annual Report be adopt-
ed at the Annual General Meeting.

Dave Gubbins



Den uafhangige revisors revisionspategning

Independent Auditor’s Report

Til kapitalejeren i Nutramino Int. ApS

Konklusion
Vi har revideret arsregnskabet for Nutramino Int.

ApS for regnskabsaret 01.01.2016 - 31.12.2016, der
omfatter resultatopgerelse, balance,
egenkapitalopgerelse og noter, herunder anvendt
regnskabspraksis. Arsregnskabet udarbejdes efter
arsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31.12.2016 samt af resultatet af
selskabets aktiviteter for regnskabsaret 01.01.2016 -
31.12.2016 i overensstemmelse med
arsregnskabsloven.

Grundlag for konklusion
Vi har udfert vores revision i overensstemmelse med

internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gaeldende i Danmark. Vores
ansvar ifelge disse standarder og krav er neermere
beskrevet i revisionspétegningens afsnit “Revisors
ansvar for revisionen af arsregnska-bet”. Vi er
uatheengige af selskabet i overensstemmelse med
internationale etiske regler for revi-sorer (IESBA’s
Etiske regler) og de yderligere krav, der er geeldende i
Danmark, ligesom vi har opfyldt vores gvrige etiske
forpligtelser i henhold til disse regler og krav. Det er
vores opfattelse, at det opniede revisionsbevis er
tilstraekkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

To the Shareholder of Nutramino Int. ApS

Opinion

We have audited the financial statements of
Nutramino Int. ApS for the financial year
01.01.2016 - 31.12.2016, which comprise the income
statement, balance sheet, statement of changes in
equity and notes, including a summary of
significant accounting policies. The financial
statements are prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the Entity’s financial position at 31-
12-2016 and of the results of its operations for the
financial year 01.01.2016 - 31.12.2016 in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Basis for opinion
We conducted our audit in accordance with

International Standards on Auditing (ISAs) and
additional requirements applicable in Denmark.
Our responsibilities under those standards and
requirements are further described in the Auditor’s
responsibilities for the audit of the financial
statements section of this auditor’s report. We are
independent of the Entity in accordance with the
International Ethics Standards Board of
Accountants' Code of Ethics for Professional
Accountants (IESBA Code) and the additional
requirements applicable in Denmark, and we have
fulfilled our other ethical responsibilities in
accordance with these requirements. We believe
that the audit evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis for our
opinion.



Den uafhangige revisors revisionspategning

Independent Auditor’s Report

Ledelsens ansvar for drsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
arsregnskab, der giver et retvisende billede i over-
ensstemmelse med arsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som
ledelsen anser for nedvendig for at udarbejde et
arsregnskab uden vasentlig fejlinformati-on, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Ved udarbejdelsen af arsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortseette driften, at oplyse om forhold vedrgrende
fortsat drift, hvor dette er relevant, samt at udarbejde
arsregnskabet pa grundlag af regnskabsprincippet
om fortsat drift, medmindre ledel-sen enten har til
hensigt at likvidere selskabet, indstille driften eller
ikke har andet realistisk al-ternativ end at gore dette.

Revisors ansvar for revisionen af arsregn-
skabet
Vores mél er at opna hgj grad af sikkerhed for, om

arsregnskabet som helhed er uden vasentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl, og at afgive en revisionspateg-ning med en
konklusion. Hgj grad af sikkerhed er et hgjt niveau af
sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revision,
der udferes i overensstemmelse med internationale
standarder om revision og de yderligere krav, der er
gaeldende i Danmark, altid vil afdeekke veaesentlig
fejlin-formation, nar sddan findes. Fejlinformation
kan opsta som falge af besvigelser eller fejl og kan
betragtes som vasentlige, hvis det med rimelighed
kan forventes, at de enkeltvis eller samlet har
indflydelse pa de gkonomiske beslutninger, som
regnskabsbrugerne traeffer pa grundlag af ars-
regnskabet.

Management’s responsibilities for the
Financial Statements
Management is responsible for the preparation of

financial statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements
Act, and for such internal control as Management
determines is necessary to enable the preparation
of financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the financial statements, Management
is responsible for assessing the Entity’s ability to
continue as a going concern, for disclosing, as
applicable, matters related to going concern, and
for using the going concern basis of accounting in
preparing the financial statements unless
Management either intends to liquidate the Entity
or to cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.

Auditor’s responsibilities for the audit of the
Financial Statements
Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the financial statements as a whole
are free from material misstatement, whether due
to fraud or error, and to issue an auditor’s report
that includes our opinion. Reasonable assurance is
a high level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with ISAs and the
additional requirements applicable in Denmark will
always detect a material misstatement when it
exists. Misstatements can arise from fraud or error
and are considered material if, individually or in
the aggregate, they could reasonably be expected to
influence the economic decisions of users taken on
the basis of these financial statements.



Den uafhangige revisors revisionspategning
Independent Auditor’s Report

Som led i en revision, der udfores i

overensstemmelse med internationale standarder om

revision og de yderligere krav, der er geldende i

Danmark, foretager vi faglige vurderinger og

oprethol-der professionel skepsis under revisionen.

Herudover:

Identificerer og vurderer vi risikoen for vaesentlig
fejlinformation i drsregnskabet, uanset om denne
skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udferer
revisionshandlinger som re-aktion pa disse risici
samt opnar revisionsbevis, der er tilstraekkeligt og
egnet til at danne grundlag for vores konklusion.
Risikoen for ikke at opdage veaesentlig
fejlinformation for-arsaget af besvigelser er hgjere
end ved vaesentlig fejlinformation forarsaget af
fejl, idet besvigelser kan omfatte
sammensvargelser, dokumentfalsk, bevidste
udeladelser, vildled-ning eller tilsidesattelse af
intern kontrol.

«Opnar vi forstaelse af den interne kontrol med
relevans for revisionen for at kunne ud-forme
revisionshandlinger, der er passende efter
omstzendighederne, men ikke for at kun-ne
udtrykke en konklusion om effektiviteten af
selskabets interne kontrol.

«Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,
som er anvendt af ledelsen, er passende, samt om
de regnskabsmassige skon og tilknyttede
oplysninger, som ledelsen har udarbej-det, er
rimelige.

As part of an audit conducted in accordance with

ISAs and the additional requirements applicable in

Denmark, we exercise professional judgement and

maintain professional scepticism throughout the
audit. We also:

«Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to those
risks, and obtain audit evidence that is sufficient
and appropriate to provide a basis for our
opinion. The risk of not detecting a material
misstatement resulting from fraud is higher
than for one resulting from error, as fraud may
involve collusion, forgery, intentional omissions,
misrepresentations, or the override of internal
control.

Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of the
Entity’s internal control.

Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related disclosures
made by Management.



Den uafhangige revisors revisionspategning

Independent Auditor’s Report

e Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af
arsregnskabet pa grundlag af regnskabsprin-
cippet om fortsat drift er passende, samt om der
pa grundlag af det opnéede revisionsbevis er
vaesentlig usikkerhed forbundet med
begivenheder eller forhold, der kan skabe
betydelig tvivl om selskabets evne til at fortseette
driften. Hvis vi konkluderer, at der er en vasentlig
usikkerhed, skal vi i vores revisionspategning gore
opmarksom pa oplysninger herom i
arsregnskabet eller, hvis sddanne oplysninger ikke
er tilstraekkelige, modificere vores konklusion.
Vores konklusioner er baseret pa det
revisionsbevis, der er opnéet frem til datoen for
vores revisionspategning. Fremtidige
begivenheder eller forhold kan dog medfere, at
selskabet ikke laengere kan fortszette driften.

e Tager vi stilling til den samlede praesentation,
struktur og indhold af arsregnskabet, herunder
noteoplysningerne, samt om arsregnskabet
afspejler de underliggende transaktioner og
begivenheder pa en sddan made, at der gives et
retvisende billede heraf.

Vi kommunikerer med den gverste ledelse om bl.a.
det planlagte omfang og den tidsmaessige placering af
revisionen samt betydelige revisionsmaessige
observationer, herunder eventuelle betydelige
mangler i intern kontrol, som vi identificerer under
revisionen.

Conclude on the appropriateness of
Management’s use of the going concern basis of
accounting in preparing the financial
statements, and, based on the audit evidence
obtained, whether a material uncertainty exists
related to events or conditions that may cast
significant doubt on the Entity’s ability to
continue as a going concern. If we conclude that
a material uncertainty exists, we are required to
draw attention in our auditor’s report to the
related disclosures in the financial statements
or, if such disclosures are inadequate, to modify
our opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of our
auditor’s report. However, future events or
conditions may cause the Entity to cease to
continue as a going concern.

Evaluate the overall presentation, structure and
content of the financial statements, including
the disclosures in the notes, and whether the
financial statements represent the underlying
transactions and events in a manner that gives a
true and fair view.

We communicate with those charged with

governance regarding, among other matters, the

planned scope and timing of the audit and

significant audit findings, including any significant

deficiencies in internal control that we identify

during our audit.



Den uafhangige revisors revisionspategning

Independent Auditor’s Report

Udtalelse om ledelsesberetningen
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

Vores konklusion om arsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

I tilknytning til vores revision af arsregnskabet er det
vores ansvar at laese ledelsesberetningen og i den
forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er
vasentligt inkonsistent med drsregnskabet eller
vores viden opnaet ved revisionen eller pd anden
made synes at indeholde vasentlig fejlin-formation.

Vores ansvar er derudover at overveje, om
ledelsesberetningen indeholder kraevede oplysninger
i henhold til arsregnskabsloven.

Baseret pa det udferte arbejde er det vores opfattelse,
at ledelsesberetningen er i overensstem-melse med
arsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse
med arsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet
vasentlig fejlinformation i ledelsesberetningen.

Kgbenhavn, den 30. juni 2017
Kobenhavn, 30 June 2017

Deloitte
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 96 35 56

Morten Speitzer

statsautoriseret revisor
State-Authorised Public Accountant

Statement on the management commentary
Management is responsible for the management

commentary.

Our opinion on the financial statements does not
cover the management commentary, and we do not
express any form of assurance conclusion thereon.

In connection with our audit of the financial
statements, our responsibility is to read the
management commentary and, in doing so,
consider whether the management commentary is
materially inconsistent with the financial
statements or our knowledge obtained in the audit
or otherwise appears to be materially misstated.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether the management commentary provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Based on the work we have performed, we conclude
that the management commentary is in accordance
with the financial statements and has been
prepared in accordance with the requirements of
the Danish Financial Statements Act. We did not
identify any material misstatement of the
management commentary.

Henrik Hartmann Olesen

statsautoriseret revisor
State-Authorised Public Accountant
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Hoved- og noggletal
Financial Highlights

Set over en 5-arig periode kan selskabets udvikling beskrives ved fglgende hoved- og nggletal:

Seen over a five-year period, the development of the Company is described by the following financial highlights:

Hovedtal
Key figures

Resultat
Profit/loss

Resultat af ordinaer primaer drift
Operating profit/loss

Resultat far finansielle poster

Profit/loss before financial income and expenses

Resultat af finansielle poster
Net financials

Arets resultat
Net profit/loss for the year

Balance
Balance sheet

Balancesum
Balance sheet total

Egenkapital
Equity

Investering i materielle anlaegsaktiver
Investment in property, plant and equipment

Antal medarbejdere

Number of employees
Nagletal i %
Ratios

Afkastningsgrad
Return on assets

Soliditetsgrad

Solvency ratio

Forrentning af egenkapital
Return on equity

Nggletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Den Danske Finansanalytikerforenings anbefalinger og

vejledning. Der henvises til definitioner i afsnittet om regnskabspraksis.

2016 2015 2014 2013 2012

TDKK TDKK TDKK TDKK TDKK
-543 -6.156 18.748 14.021 8.043
-543 -6.156 18.748 14.021 8.044
-2.764 -937 -1.634 -484 180
-2.371 -5.794 13.032 10.108 6.156
83.561 123.440 95.278 44.873 22.351
22.838 25.209 31.003 17.971 10.257
1.539 9.765 8.521 3.979 1.189
26 25 23 16 10
-0,6% -5,0% 19,7% 31,2% 36,0%
27,3% 20,4% 32,5% 40,0% 45,9%
-9,9% -20,6% 53,2% 71,6% 79,7%

The ratios have been prepared in accordance with the recommendations and guidelines issued by the Danish Society of Financial

Analysts. For definitions, see under accounting policies.



Ledelsesberetning
Management’s Review

Arsrapporten for Nutramino Int. ApS for 2016 er ud-
arbejdet i overensstemmelse med arsregnskabslovens
bestemmelser for mellemstore virksomheder i regn-

skabsklasse C.

Arsrapporten er aflagt efter samme regnskabspraksis
som sidste ar.

Hovedaktivitet

Selskabets formal bestér i at udvikle og selge
proteinbarer, kosttilskud og vitamindrikke m.v.

Produkterne afszttes primert i Danmark og det
ovrige Europa.

Udvikling i dret
Selskabets resultatopgarelse for 2016 udviser et
underskud pa DKK 2.371.229, og selskabets balance

pr. 31. december 2016 udviser en egenkapital pA DKK
22.837.628.

Selskabet har i 2016 solgt deres varebeholdning til
koncern selskabet Glanbia Nutritionals (Irland)
Limited, som fremadrettet vil vaere varehus for
koncern selskaberne i Danmark, Norge, Sverige osv.

Usaedvanlige forhold

Selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling pr.

31. december 2016 samt resultatet af selskabets aktivi-

teter for 2016 er ikke pavirket af usaedvanlige for-
hold.

Begivenheder efter balancedagen

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold,

som har veasentlig indflydelse pd bedemmelsen af ars-

rapporten.

Financial Statements of Nutramino Int. ApS for
2016 has been prepared in accordance with the
provisions of the Danish Financial Statements Act
applying to medium-sized enterprises of reporting
class C.

The Annual Report has been prepared under the
same accounting policies as last year.

Main activity

The Company's objective is to develop and sell
protein bars, vitamin drinks and dietary
supplements etc.

Products are primarily sold in Denmark and
Europe.

Development in the year

The income statement of the Company for 2016
shows a loss of DKK 2,371,229, and at 31 December
2016 the balance sheet of the Company shows
equity of DKK 22,837,628.

The Company has in 2016 sold the inventory to the
group Company Glanbia Nutritionals (Ireland)
Limited, which going forward will be the warehouse
for gruop Companies in Denmark, Norway, Sweden
etc.

Unusual events

The financial position at 31 December 2016 of the
Company and the results of the activities of the
Company for the financial year for 2016 have not
been affected by any unusual events.

Subsequent events

No events materially affecting the assessment of the
Annual Report have occurred after the balance
sheet date.



Resultatopgorelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2016 2015
DKK DKK

Bruttofortjeneste 22.186.707 15.328.067
Gross profit/loss
Personaleomkostninger 2 -16.649.569 -17.575.917
Staff expenses
Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlaegsaktiver 3 -6.079.657 -3.907.950
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant
and equipment
Resultat for finansielle poster -542.519 -6.155.800
Profit/loss before financial income and expenses
Finansielle indteegter 4 35.586 292.929
Financial income
Finansielle omkostninger 5 -2.800.078 -1.229.730
Financial expenses
Resultat for skat -3.307.011 -7.092.601
Profit/loss before tax
Skat af arets resultat 6 935.782 1.298.784
Tax on profit/loss for the year
Arets resultat -2.371.229 -5.793.817

Net profit/loss for the year

10



Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver

Assets

Feerdiggjorte udviklingsprojekter
Completed development projects

Immaterielle anleegsaktiver
Intangible assets

Andre anlaeg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

Materielle anlagsaktiver
Property, plant and equipment

Anlagsaktiver

Fixed assets

Varebeholdninger
Inventories

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender
Other receivables

Tilgodehavende selskabsskat hos tilknyttede virksomheder
Corporation tax receivable from group enterprises

Periodeafgreensningsposter
Prepayments

Tilgodehavender
Receivables

Likvide beholdninger
Cash at bank and in hand

Omsatningsaktiver
Current assets

Aktiver
Assets

Note 2016 2015
DKK DKK

0 592.725

7 0 592.725

16.476.175 19.406.597

216.567 267.987

8 16.692.742 19.674.584

16.692.742 20.267.309

0 24.436.796

23.028.190 42.697.605

30.547.536 28.355.187

1.180.547 732.655

2.141.360 0

182.786 353.171

57.080.419 72.138.618

9.787.931 6.597.385

66.868.350  103.172.799

83.561.092  123.440.108

11



Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital
Share capital

Overfart resultat
Retained earnings

Egenkapital
Equity

Hensaettelse til udskudt skat
Provision for deferred tax

Hensatte forpligtelser
Provisions

Leasingforpligtelser
Lease obligations

Langfristede gaeldsforpligtelser
Long-term debt

Leasingforpligtelser
Lease obligations

Leverandgrer af varer og tjenesteydelser
Trade payables

Geeld til tilknyttede virksomheder
Payables to group enterprises

Anden gaeld
Other payables

Kortfristede gaeldsforpligtelser
Short-term debt

Galdsforpligtelser
Debt

Passiver
Liabilities and equity

Eventualposter og gvrige skonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Neertstaende parter
Related parties

Note 2016 2015
DKK DKK
80.000 80.000
22.757.628 25.128.857
9 22.837.628 25.208.857
10 1.334.980 129.402
1.334.980 129.402
1.451.586 3.365.227
11 1.451.586 3.365.227
11 2.738.677 2.738.677
5.249.200 16.180.422
40.404.333 52.979.013
9.544.688 22.838.510
57.936.898 94.736.622
59.388.484 98.101.849
83.561.092 123.440.108
12
13

12



Egenkapitalopgorelse
Statement of Changes in Equity

Egenkapital 1. januar
Equity at 1 January

Arets resultat
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december
Equity at 31 December

Overfort
Selskabskapital resultat | alt
Share capital Retained earnings Total
DKK DKK DKK
80.000 25.128.857 25.208.857
0 -2.371.229 -2.371.229
80.000 22.757.628 22.837.628

13



Noter til arsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2016 2015
DKK DKK
1 Resultatdisponering
Proposed distribution of profit
Overfart resultat -2.371.229 -5.793.817
Retained earnings
-2.371.229 -5.793.817
2 Personaleomkostninger
Staff expenses
Lgnninger 14.444.909 15.087.719
Wages and salaries
Pensioner 906.271 992.821
Pensions
Andre omkostninger til social sikring 461.667 224.333
Other social security expenses
Andre personaleomkostninger 836.722 1.271.044
Other staff expenses
16.649.569 17.575.917
Gennemsnitligt antal beskaftigede medarbejdere 26 25

Average number of employees

Med henvisning til arsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen ikke oplyst.
Remuneration to the Executive Board has not been disclosed in accordance with section 98 B(3) of the Danish Financial

Statements Act.

3 Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle

anlzaegsaktiver
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Afskrivninger af immaterielle anlaegsaktiver 1.5658.725 180.099
Amortisation of intangible assets
Afskrivninger af materielle anlaegsaktiver 4.520.932 3.727.851

Depreciation of property, plant and equipment

6.079.657 3.907.950

14
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2016 2015
DKK DKK
4 Finansielle indtaegter
Financial income
Renteindtaegter tilknyttede virksomheder 0 172.940
Interest received from group enterprises
Andre finansielle indtaegter 33.204 21.802
Other financial income
Vautakursgevinster 2.382 98.187
Exchange gains
35.586 292.929
5 Finansielle omkostninger
Financial expenses
Renteomkostninger tilknyttede virksomheder 594.762 346.390
Interest paid to group enterprises
Andre finansielle omkostninger 699.096 572.470
Other financial expenses
Valutakurstab 1.506.220 310.870
Exchange loss
2.800.078 1.229.730
6 Skat af arets resultat
Tax on profit/loss for the year
Arets aktuelle skat -2.141.360 0
Current tax for the year
Arets udskudte skat 1.464.382 -1.289.501
Deferred tax for the year
Regulering af skat vedrgrende tidligere ar 0 -9.283
Adjustment of tax concerning previous years
Regulering af udskudt skat tidligere ar -258.804 0
Adjustment of deferred tax concerning previous years
-935.782 -1.298.784
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Immaterielle anlaegsaktiver
Intangible assets

Kostpris 1. januar
Cost at 1 January

Tilgang i arets lgb
Additions for the year

Kostpris 31. december
Cost at 31 December

Ned- og afskrivninger 1. januar
Impairment losses and amortisation at 1 January

Arets afskrivninger
Amortisation for the year

Ned- og afskrivninger 31. december

Impairment losses and amortisation at 31 December

Regnskabsmaessig vaerdi 31. december
Carrying amount at 31 December

Feerdiggjorte ud-
viklingsprojekter

Completed
development

projects
DKK

925.178

966.000

1.891.178

332.453

1.558.725

1.891.178
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8 Materielle anlaegsaktiver

Property, plant and equipment

Andre anlaeg,
driftsmateriel og Indretning af le-
inventar jede lokaler
Other fixtures and Leasehold
fittings, tools and improvements
equipment
DKK DKK
Kostpris 1. januar 28.626.555 366.113
Cost at 1 January
Tilgang i arets Igb 1.539.089 0
Additions for the year
Kostpris 31. december 30.165.644 366.113
Cost at 31 December
Ned- og afskrivninger 1. januar 9.219.957 98.126
Impairment losses and depreciation at 1 January
Arets afskrivninger 4.469.512 51.420
Depreciation for the year
Ned- og afskrivninger 31. december 13.689.469 149.546
Impairment losses and depreciation at 31 December
Regnskabsmaessig vaerdi 31. december 16.476.175 216.567
Carrying amount at 31 December
2.724.515 0

Heraf finansielle leasingaktiver
Including assets under finance leases amounting to

Egenkapital
Equity

Selskabskapitalen bestar af 80.000 anparter a nominelt DKK 1. Ingen anparter er tillagt seerlige rettigheder.

The share capital consists of 80,000 shares of a nominal value of DKK 1. No shares carry any special rights.
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2016 2015
DKK DKK
10 Hensaettelse til udskudt skat

Provision for deferred tax
Hensaettelse til udskudt skat 1. januar 129.402 1.418.903
Provision for deferred tax at 1 January
Arets indregnede belgb i resultatopgarelsen 1.205.578 -1.289.501
Amounts recognised in the income statement for the year
Hensaettelse til udskudt skat 31. december 1.334.980 129.402

11

Provision for deferred tax at 31 December

Langfristede galdsforpligtelser
Long-term debt

Afdrag, der forfalder inden for 1 ar, er opfert under kortfristede geeldsforpligtelser. @vrige forpligtelser er

indregnet under langfristede gaeldsforpligtelser.

Payments due within 1 year are recognised in short-term debt. Other debt is recognised in long-term debt.

Geeldsforpligtelserne forfalder efter nedenstaende orden:
The debt falls due for payment as specified below:

Leasingforpligtelser
Lease obligations

Mellem 1 og 5 ar 1.451.586 3.365.227
Between 1 and 5 years
Langfristet del 1.451.586 3.365.227
Long-term part
Inden for 1 ar 2.738.677 2.738.677
Within 1 year

4.190.263 6.103.904
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2016 2015
DKK DKK
12 Eventualposter og gvrige skonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations
Leje- og leasingforpligtelser
Rental and lease obligations
Leasingforpligtelser fra operationel leasing. Samlede fremtidige
leasingydelser:
Lease obligations under operating leases. Total future lease payments:
Inden for 1 ar 1.299.499 1.001.769
Within 1 year
Mellem 1 og 5 ar 455.835 869.068
Between 1 and 5 years
1.755.334 1.870.837

13 Nazertstiaende parter
Related parties

Koncernregnskab
Consolidated Financial Statements

Selskabet indgar i koncernrapporten for moderselskabet:
The Company is included in the Group Annual Report of the Parent Company:

Navn Hjemsted
Name Place of registered office
Glanbia plc Kilkenny, Ireland

Koncernrapporten for Glanbia plc kan rekvireres pa fglgende adresse:
The Group Annual Report of Glanbia plc may be obtained at the following address:

Glanbia House
Ring Rd, Kilkenny
Ireland
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Regnskabsgrundlag

Arsrapporten for Nutramino Int. ApS for 2016 er ud-
arbejdet i overensstemmelse med arsregnskabslovens
bestemmelser for mellemstore virksomheder i regn-

skabsklasse C.

Den anvendte regnskabspraksis er uaendret i forhold
til sidste ar.

Arsregnskab for 2016 er aflagt i DKK.

Pengestromsopgorelse

Med henvisning til arsregnskabslovens § 86, stk. 4 og
til pengestromsopgerelsen i koncernregnskabet for
Glanbia plc har selskabet undladt at udarbejde penge-
strgmsopgerelse.

Generelt om indregning og maling

Indteegter indregnes i resultatopgerelsen i takt med,
at de indtjenes. Herudover indregnes veerdiregule-
ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der ma-
les til dagsvaerdi eller amortiseret kostpris. End-
videre indregnes i resultatopgerelsen alle omkost-
ninger, der er atholdt for at opna arets indtjening,
herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte
forpligtelser samt tilbagefersler som folge af &endre-
de regnskabsmessige skan af belgb, der tidligere har
veret indregnet i resultatopgarelsen.

Aktiver indregnes i balancen, nar det er sandsynligt,
at fremtidige skonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets vaerdi kan maéles pélideligt.

Basis of Preparation

The Annual Report of Nutramino Int. ApS for 2016
has been prepared in accordance with the provi-
sions of the Danish Financial Statements Act ap-
plying to medium-sized enterprises of reporting
class C.

The accounting policies applied remain unchanged
from last year.

Financial Statements for 2016 are presented in
DKK.

Cash flow statement

With reference to section 86(4) of the Danish Finan-
cial Statements Act and to the cash flow statement
included in the consolidated financial statements of
Glanbia plc, the Company has not prepared a cash
flow statement.

Recognition and measurement

Revenues are recognised in the income statement
as earned. Furthermore, value adjustments of fi-
nancial assets and liabilities measured at fair
value or amortised cost are recognised.
Moreover, all expenses incurred to achieve the
earnings for the year are recognised in the
income statement, including depreciation, amor-
tisation, impairment losses and provisions as well
as reversals due to changed accounting estimates
of amounts that have previously been recognised
in the income statement.

Assets are recognised in the balance sheet when it
is probable that future economic benefits attri-
butable to the asset will flow to the Company, and
the value of the asset can be measured reliably.
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Forpligtelser indregnes i balancen, nar det er sand-
synligt, at fremtidige skonomiske fordele vil fragé
selskabet, og forpligtelsens veerdi kan maéles pa-
lideligt.

Ved forste indregning males aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfolgende méles aktiver og for-
pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-
post nedenfor.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser méles til
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en
konstant effektiv rente over lgbetiden. Amortiseret
kostpris opgeres som oprindelig kostpris med fra-
drag af afdrag og tillaeg/fradrag af den akkumulerede
afskrivning af forskellen mellem kostprisen og det
nominelle belgb. Herved fordeles kurstab og gevinst
over lgbetiden.

Ved indregning og maling tages hensyn til forud-
sigelige tab og risici, der fremkommer, inden ars-
rapporten afleegges, og som be- eller afkreaefter
forhold, der eksisterede p& balancedagen.

Leasing

Leasingkontrakter, hvor selskabet har alle vaesentlige
risici og fordele forbundet med ejendomsretten
(finansiel leasing), indregnes i balancen til det
laveste af dagsveerdien af aktivet og nutidsveerdien af
leasingydelserne, beregnet ved anvendelse af
leasingaftalens interne rentefod eller en tilnsermet
vaerdi heraf som diskonteringsfaktor. Finansielt
leasede aktiver af- og nedskrives efter ssmme praksis
som fastlagt for selskabets gvrige anlagsaktiver.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic benefits
will flow out of the Company, and the value of the
liability can be measured reliably.

Assets and liabilities are initially measured at
cost. Subsequently, assets and liabilities are
measured as described for each item below.

Certain financial assets and liabilities are mea-
sured at amortised cost, which involves the
recognition of a constant effective interest rate
over the maturity period. Amortised cost is
calculated as original cost less any repayments
and with addition/deduction of the cumulative
amortisation of any difference between cost and
the nominal amount. In this way, capital losses
and gains are allocated over the maturity period.

Recognition and measurement take into account
predictable losses and risks occurring before the
presentation of the Annual Report which confirm
or invalidate affairs and conditions existing at the
balance sheet date.

Leases

Leases in terms of which the Company assumes
substantially all the risks and rewards of owner-
ship (finance leases) are recognised in the ba-
lance sheet at the lower of the fair value of the
leased asset and the net present value of the lease
payments computed by applying the interest rate
implicit in the lease or an approximated value as
the discount rate. Assets acquired under finance
leases are depreciated and written down for
impairment under the same policy as determined
for the other fixed assets of the Company.
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Den kapitaliserede restleasingforpligtelse indregnes i

balancen som en galdsforpligtelse, og leasing-
ydelsens rentedel omkostningsferes lobende i resul-
tatopgerelsen.

Alle gvrige leasingkontrakter betragtes som ope-
rationel leasing. Ydelser i forbindelse med opera-
tionel leasing indregnes linezrt i resultatopgerelsen
over leasingperioden.

Omregning af fremmed valuta

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-
aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der

opstar mellem transaktionsdagens kurs og kursen pa

betalingsdagen, indregnes i resultatopgerelsen som
en finansiel post. Hvis valutapositioner anses for

sikring af fremtidige pengestremme, indregnes verdi-

reguleringerne direkte pa egenkapitalen.

Tilgodehavender, gaeld og andre monetere poster i

fremmed valuta, som ikke er afregnet pa balancedag-

en, males til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen pa tidspunktet
for tilgodehavendets eller gaeldens opstaen indregnes

i resultatopgerelsen under finansielle indtaegter og
omkostninger.

Anleagsaktiver, der er kgbt i fremmed valuta, males
til kursen pa transaktionsdagen.

The remaining lease obligation is capitalised and
recognised in the balance sheet under debt, and
the interest element on the lease payments is
charged over the lease term to the income state-
ment.

All other leases are considered operating leases.
Payments made under operating leases are recog-
nised in the income statement on a straight-line
basis over the lease term.

Translation policies

Transactions in foreign currencies are translated at
the exchange rates at the dates of transaction.
Exchange differences arising due to differences
between the transaction date rates and the rates at
the dates of payment are recognised in financial
income and expenses in the income statement.
Where foreign exchange transactions are con-
sidered hedging of future cash flows, the value
adjustments are recognised directly in equity.

Receivables, payables and other monetary items in
foreign currencies that have not been settled at the
balance sheet date are translated at the exchange
rates at the balance sheet date. Any differences
between the exchange rates at the balance sheet
date and the rates at the time when the receivable
or the debt arose are recognised in financial income
and expenses in the income statement.

Fixed assets acquired in foreign currencies are
measured at the transaction date rates.
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Resultatopgerelsen
Bruttofortjeneste

Med henvisning til arsregnskabslovens §32 er netto-
omsatningen ikke oplyst i arsrapporten.

Nettoomsatning

Ved salg af varer indregnes nettoomsatning, nér
fordele og risici vedrgrende de solgte varer er over-
gaet til kaber, nettoomsetningen kan males palide-
ligt og det er sandsynligt, at de gkonomiske fordele
ved salget vil tilga selskabet.

Serviceydelser indregnes i takt med udferelse af den
service, som kontrakten vedrgrer ved anvendelse af
produktionsmetoden, hvorved nettoomsatningen
svarer til salgsveerdien af arets udferte serviceydelse.
Metoden anvendes, nar de samlede indtagter og om-
kostninger pa serviceydelsen og feerdiggorelses-
graden pa balancedagen kan opgares palideligt, og
det er sandsynligt, at de skonomiske fordele, her-
under betalinger, vil tilga selskabet. Som ferdiggerel-
sesgrad anvendes afholdte omkostninger i forhold til
de forventede samlede omkostninger pa service-
ydelsen.

Nettoomsatningen males til det modtagne vederlag
og indregnes eksklusive moms og med fradrag af
rabatter i forbindelse med salget.

Omkostninger til handelsvarer

Omkostninger til handelsvarer indeholder det
forbrug af ravarer og hjelpematerialer, der er
anvendt for at opna &rets nettoomsatning.

Income Statement
Gross profit/loss

With reference to section 32 of the Danish Finan-
cial Statements Act, revenue has not been disclosed
in the Annual Report.

Revenue

Revenue from the sale of goods is recognised when
the risks and rewards relating to the goods sold
have been transferred to the purchaser, the revenue
can be measured reliably and it is probable that the
economic benefits relating to the sale will flow to
the Company.

Services are recognised at the rate of completion of
the service to which the contract relates by using
the percentage-of-completion method, which
means that revenue equals the selling price of the
service completed for the year. This method is
applied when total revenues and expenses in
respect of the service and the stage of completion at
the balance sheet date can be measured reliably,
and it is probable that the economic benefits, inclu-
ding payments, will flow to the Company. The stage
of completion is determined on the basis of the
ratio between the expenses incurred and the total
expected expenses of the service.

Revenue is measured at the consideration received
and is recognised exclusive of VAT and net of
discounts relating to sales.

Cost of goods for resale

Cost of goods for resale comprise the raw
materials and consumables consumed to achieve
revenue for the year.
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Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger indeholder gager og len- Staff expenses comprise wages and salaries as
ninger samt lgnathengige omkostninger. well as payroll expenses.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impair-

ment losses

Af- og nedskrivninger indeholder arets af- og ned- Amortisation, depreciation and impairment
skrivninger af materielle anlaegsaktiver, herunder losses comprise amortisation, depreciation and
avance og tab ved salg af materielle anlaegsaktiver. impairment of intangible assets and property,

plant and equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtaegter og omkostninger indregnesire- Financial income and expenses are recognised in

sultatopgerelsen med de belgb, der vedrerer regn- the income statement at the amounts relating to the
skabséret. financial year.

Skat af arets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af drets resultat, som bestér af arets aktuelle Tax for the year consists of current tax for the
skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i resul-  year and deferred tax for the year. The tax
tatopgoerelsen med den del, der kan henfores til arets  attributable to the profit for the year is recog-
resultat, og direkte pa egenkapitalen med den del, nised in the income statement, whereas the tax
der kan henfgres til posteringer direkte pa egen- attributable to equity transactions is recognised
kapitalen. directly in equity.

Selskabet er sambeskattet med danske koncern virk- ~ The Company is jointly taxed with Danish Group
somheder. Den danske selskabsskat fordeles mellem  companies. The tax effect of the joint taxation is
de sambeskattede danske selskaber i forhold til allocated to Danish enterprises in proportion to
disses skattepligtige indkomster. their taxable incomes.
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Balancen
Immaterielle anlaegsaktiver

Patenter og licenser maéles til kostpris med fradrag af
akkumulerede afskrivninger eller til genindvindings-
veerdien, hvor denne er lavere. Patenter afskrives
over den resterende patentperiode, og licenser afskri-
ves over aftaleperioden, dog maksimalt 3 &r.

Materielle anlaegsaktiver

Materielle anlaegsaktiver méles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-
ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-
punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.

Afskrivningsgrundlaget, der opgares som kostpris
reduceret med eventuel restveerdi, fordeles lineaert
over aktivernes forventede brugstid, der udger:

3-7 ar
5 ar

Andre anlaeg, driftsmateriel og inventar
Indretning af lejede lokaler

Afskrivningsperiode og restveerdi revurderes arligt.

Aktiver med en kostpris p& under DKK 12.900 om-
kostningsferes i anskaffelseséret.

Balance Sheet
Intangible assets

Patents and licences are measured at the lower of
cost less accumulated amortisation and recoverable
amount. Patents are amortised over the remaining
patent period, and licences are amortised over the
licence period; however not exceeding 3 years.

Property, plant and equipment

Property, plant and equipment are measured at
cost less accumulated depreciation and less any
accumulated impairment losses.

Cost comprises the cost of acquisition and expenses
directly related to the acquisition up until the time
when the asset is ready for use.

Depreciation based on cost reduced by any residual
value is calculated on a straight-line basis over the
expected useful lives of the assets, which are:

Other fixtures and fittings, tools and
equipment
Leasehold improvements

3-7 years
5 years

Depreciation period and residual value are re-
assessed annually.

Assets costing less than DKK 12,900 are expensed
in the year of acquisition.
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Nedskrivning af anlaegsaktiver

Den regnskabsmaessige vaerdi af immaterielle og ma-
terielle anlegsaktiver gennemgés arligt for at afgore,
om der er indikation af vaerdiforringelse ud over det,
som udtrykkes ved afskrivning.

Hvis dette er tilfeeldet, foretages nedskrivning til den
lavere genindvindingsveerdi.

Varebeholdninger

Varebeholdninger males til kostpris efter FIFO-
metoden eller nettorealisationsvardi, hvis denne er
lavere.

Kostpris for handelsvarer samt réavarer og hjaelpema-
terialer omfatter kebspris med tilleeg af hjem-
tagelsesomkostninger.

Kostpris for fremstillede feerdigvarer samt varer
under fremstilling omfatter kostpris for ravarer, hjel-
pematerialer og direkte lon med tilleeg af indirekte
produktionsomkostninger. Indirekte produktionsom-
kostninger indeholder indirekte materialer og lon
samt vedligeholdelse af og afskrivning pa de i produk-
tionsprocessen benyttede maskiner, fabriksbyg-
ninger og udstyr samt omkostninger til fabriksadmi-
nistration og ledelse.

Tilgodehavender

Tilgodehavender males i balancen til amortiseret
kostpris eller en lavere nettorealisationsveerdi,
hvilket her svarer til palydende veerdi med fradrag af
nedskrivning til imedegaelse af tab. Nedskrivninger
til tab opgeres pa grundlag af en individuel vurde-
ring af de enkelte tilgodehavender samt for tilgode-
havender fra salg tillige med en generel nedskrivning
baseret pa selskabets erfaringer fra tidligere &r.

Impairment of fixed assets

The carrying amounts of intangible assets and pro-
perty, plant and equipment are reviewed on an
annual basis to determine whether there is any indi-
cation of impairment other than that expressed by
amortisation and depreciation.

If so, the asset is written down to its lower
recoverable amount.

Inventories

Inventories are measured at the lower of cost
under the FIFO method and net realisable value.

The cost of goods for resale, raw materials and
consumables equals landed cost.

The cost of finished goods and work in progress
comprises the cost of raw materials, consumables
and direct labour with addition of indirect produc-
tion costs. Indirect production costs comprise the
cost of indirect materials and labour as well as
maintenance and depreciation of the machinery,
factory buildings and equipment used in the ma-
nufacturing process as well as costs of factory ad-
ministration and management.

Receivables

Receivables are measured in the balance sheet at
the lower of amortised cost and net realisable
value, which corresponds to nominal value less
provisions for bad debts. Provisions for bad debts
are determined on the basis of an individual
assessment of each receivable, and in respect of
trade receivables, a general provision is also
made based on the Company’s experience from
previous years.
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Periodeafgraensningsposter

Periodeafgrensningsposter opfort som aktiver
omfatter atholdte forudbetalte omkostninger ved-
rerende husleje, forsikringspramier, abonnementer
og renter.

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser

Udskudt skat méles efter den balanceorienterede
geldsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmassig og skattemaessig veerdi af aktiver og
forpligtelser, opgjort pa grundlag af den planlagte
anvendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af for-
pligtelsen.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteveerdien af
fremforselsberettiget skattemaessigt underskud,
maéles til den vaerdi, hvortil aktivet forventes at
kunne realiseres, enten ved udligning i skat af frem-
tidig indtjening eller ved modregning i udskudte
skatteforpligtelser inden for samme juridiske
skatteenhed.

Udskudt skat méles pa grundlag af de skatteregler og
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil
vere geldende, nar den udskudte skat forventes
udlest som aktuel skat. ndring i udskudt skat, som
folge af eendringer i skattesatser, indregnes i
resultatopggrelsen.

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtel-
ser

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel
skat indregnes i balancen som beregnet skat af arets
skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere
ars skattepligtige indkomster samt for betalte
acontoskatter. Tilleeg og godtgerelse under aconto-
skatteordningen indregnes i resultatopgerelsen
under finansielle poster.

Prepayments

Prepayments comprise prepaid expenses
concerning rent, insurance premiums, subscrip-
tions and interest.

Deferred tax assets and liabilities

Deferred income tax is measured using the
balance sheet liability method in respect of
temporary differences arising between the tax
bases of assets and liabilities and their carrying
amounts for financial reporting purposes on the
basis of the intended use of the asset and
settlement of the liability, respectively.

Deferred tax assets, including the tax base of tax
loss carry-forwards, are measured at the value at
which the asset is expected to be realised, either
by elimination in tax on future earnings or by set-
off against deferred tax liabilities within the same
legal tax entity.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates that will be effective under the
legislation at the balance sheet date when the
deferred tax is expected to crystallise as current
tax. Any changes in deferred tax due to changes to
tax rates are recognised in the income statement.

Current tax receivables and liabilities

Current tax liabilities and receivables are recog-
nised in the balance sheet as the expected taxable
income for the year adjusted for tax on taxable
incomes for prior years and tax paid on account.
Extra payments and repayment under the on-
account taxation scheme are recognised in the
income statement in financial income and
expenses.
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Finansielle gaeldsforpligtelser

Lan, som realkreditlan og lan hos kreditinstitutter,
indregnes ved laneoptagelsen til det modtagne
provenu med fradrag af atholdte transaktions-
omkostninger. I efterfolgende perioder males ldnene
til amortiseret kostpris, séledes at forskellen mellem
provenuet og den nominelle vaerdi indregnes i resul-

tatopgerelsen som en renteomkostning over laneperi-

oden.

@vrige gaeldsforpligtelser méles til amortiseret kost-
pris, der i al veesentlighed svarer til nominel vardi.

Financial debts

Loans, such as mortgage loans and loans from cre-
dit institutions, are recognised initially at the
proceeds received net of transaction expenses
incurred. Subsequently, the loans are measured

at amortised cost; the difference between the
proceeds and the nominal value is recognised as
an interest expense in the income statement over
the loan period.

Other debts are measured at amortised cost,
substantially corresponding to nominal value.
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Noter, regnskabspraksis
Notes, Accounting Policies

Hoved- og nagletal

Forklaring af nggletal

Afkastningsgrad

Return on assets

Soliditetsgrad

Solvency ratio

Forrentning af egenkapital

Return on equity

Financial Highlights

Explanation of financial ratios

Resultat for finansielle poster x 100

Samlede aktiver

Profit before financials x 100

Total assets

Egenkapital ultimo x 100

Samlede aktiver ultimo

Equity at year end x 100

Total assets at year end

Ordinert resultat efter skat x 100

Gennemsnitlig egenkapital

Net profit for the year x 100

Average equity

29



